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Thakurova 7, 166 29 Praha 6
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CESKE VYSOKE
UCENI TECHNICKE
V PRAZE

SMLOUVA PRIKAZNi / MANDATE CONTRACT

uzaviena dle § 2430 a nasl. obéanského zakoniku €. 89/2012 Sb.
concluded pursuant to § 2430 and consecutive sections of Civil Code No. 89/2012 Coll.

Smluvni strany / Contracting Parties:

Ceské vysoké udeni technické v Praze/Czech Technical University in Prague

Fakulta stavebni/Faculty of Civil Engineering

se sidlem/based at Thakurova 7, 166 29 Praha 6

IC/ID 68407700

Zastoupena/Represented by Ing. Petr Matéjka, Ph.D., tajemnik fakulty/Faculty Treasurer
dale jako prikazce / hereinafter referred to as “the Mandator*

a/and

pan/pani/Mr./Ms.

bytem/Address:

Datum narozeni/date of birth: email:

Cislo uétu/kéd banky/account number/bank code: /
IBAN: SWIFT:

Adresa banky/Bank address:

dale jako prikaznik / hereinafter referred to as “‘the Mandatary“

se dnesniho dne dohodly takto: / have agreed as of today as follows:
.

1. Pfikaznik se zavazuje vykonat pro pfikazce €innost spocivajici v
vednechod .................... do .o,

2. Prikaznik je povinen jednat pfi pInéni pfikazu podle svych schopnosti a znalosti a od pokyn( pfikazce
se mlze odchylit pouze tehdy, je-li to nezbytné v zajmu pfikazce a nemuze véas obdrzet jeho souhlas.

3. Piikaznik je povinen provést pfikaz osobné.

4. Pfikaznik odpovida za fadné zdanéni odmeény, kterou od pfikazce obdrzi, v zemi, jejimz je rezidentem.

1. The Mandatary undertakes to perform the following activity
for the Mandator in the period from .................... (o

2. The Mandatary undertakes to act using his/her abilities and knowledge in the fulfilment of the order and
can only depart from the Mandator’s instructions if it is necessary in the Mandator’s interest and if
he/she cannot receive his/her approval in time.

3. The Mandatary undertakes to perform the order personally.

4. The Mandatary shall be responsible for adequate taxation of the remuneration which he/she shall receive
from the Mandator in the country in which he/she is a resident.

1. A. Prikazce je povinen poskytnout pfikaznikovi | odménu ve vyS$i .................... EUR/USD/CZK
za ¢innosti dle ¢&l. I., odst. 1

B. [] prokazané naklady na ubytovani mimo zafizeni CVUT do maximalni vy$e ....................

EUR/USD/CZK
[ ] pfevodem [ ] fakturou
[] prokazané jizdni vydaje do maximalni vyse .................... EUR/USD/CZK
[ ] pfevodem [ ] fakturou
C. Perdiemsve vySi .................... EUR/USD/CZK  pfevodem

Naklady na ubytovani a jizdni vydaje budou proplaceny pouze na zakladé dolozenych dokladu
(u plateb kartou v&etné vypisu z uctu k platbé).

Pfikaznik je povinen pfedloZit pfikazci vySe uvedené doklady nejpozdéji do data odjezdu viz |.1.
Celkova ¢astka bude pfikaznikovi poukazana na ucet uvedeny v této smlouvé nejpozdéji do 14 dnu od
data odjezdu. Za Uhradu se povazuje pfedani pfikazu k uhradé pfislusné bance.

2. Pfikazce je povinen nahradit pfikaznikovi Skodu, ktera mu vznikla v souvislosti s provadénim pfikazu.



1. A. The Mandator shall pay the Mandatary [ ] remuneration amounting to .............. EUR/USD/CZK
for activities under Article 1.1
B. [ ] documented accommodation expenses outside CTU accommodation facilities

amounting maximally to .................... EUR/USD/CZK
[ ] to mandatary’s bank account [ ] invoice payment
[ ] documented travel expenses amounting maximally to .................... EUR/USD/CZK
[ ] to mandatary’s bank account [ ] invoice payment
C. Perdiems amountingto .................... EUR/USD/CZK to mandatary’s bank account

Accommodation and travel expenses will be reimbursed only on the basis of submitted
documents (for card payment the bank account statement is required).

The Mandatary is obliged to submit the above documents to the Mandator by the date of departure at
the latest, see I.1. The total will be paid to the Mandatary to the bank account specified in this contract
no later than within 14 days from the departure date. The payment is considered to be made by
placing the payment order to the relevant bank.

2. The Mandator shall compensate the Mandatary for the damage arising to the Mandatary in connection
with the performance of the order.

1. Tato smlouva zanika:
a) provedenim pfikazu a zaplacenim sjednané odmény,
b) dohodou smluvnich stran,
c¢) odvolanim pfikazu pfikazcem,
d) vypovédi pfikaznika.
2. Smluvni strana, ktera zavinila zanik smlouvy pfed jejim naplnénim, odpovida druhé smluvni strané za
Skodu ve vysi jiz vynaloZzenych nakladd na realizaci smlouvy.
3. V pfipadé rozporu mezi jazykovymi verzemi plati Ceska jazykova verze.

1. This Contract terminates:

a) by performing the order and paying the agreed remuneration,
b) by an agreement between the Contracting Parties,

c¢) by the cancellation of the order by the Mandator,

d) by Mandatory’s notice.

2. The Contracting Party which caused the termination of the Contract before its fulfiiment shall be
responsible to the other Contracting Party for the damage amounting to the costs already incurred for
the Contract performance.

3. In the case of any discrepancy between the language versions, the Czech version shall prevail.

Iv.

Smlouva je vyhotovena ve dvou exemplarich, z nichz kazda strana obdrzi jeden.
This Contract is drawn up in two counterparts, one for each Contracting Party.

V Praze dne/In Pragueon ....................

prikazce/Mandator prikaznik/Mandatary
Ing. Petr Matéjka, Ph.D.

podpis pfikazce podpis spravce

Zdroj uhrady: NS ........... TA ... A ... KP ...........

Kontaktni osoba/contact person: ................................



